
Cuprins 

II Acte fără caracter legislativ 

REGULAMENTE 

★ Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/629 al Comisiei din 5 mai 2020 de înregistrare a 
unei denumiri în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate 
„Φασόλια Κατταβιάς Ρόδου” (Fasolia Kattavias Rodou)/„Λόπια Κατταβιάς Ρόδου” (Lopia Kattavias 
Rodou) (IGP) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

★ Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/630 al Comisiei din 6 mai 2020 de acordare a 
protecției în temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului 
European și al Consiliului pentru denumirea „Chozas Carrascal” (DOP) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 

★ Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/631 al Comisiei din 6 mai 2020 de aprobare a unor 
modificări ale caietului de sarcini al unei denumiri de origine protejate sau al unei indicații 
geografice protejate [„Dealu Mare” (DOP)] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 

★ Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/632 al Comisiei din 6 mai 2020 de aprobare a unor 
modificări ale caietului de sarcini al unei denumiri de origine protejate sau al unei indicații 
geografice protejate [„Menfi” (DOP)] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 

★ Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/633 al Comisiei din 8 mai 2020 de stabilire a unor 
măsuri temporare privind acceptarea copiilor electronice ale documentelor oficiale originale 
pentru cererile de licențe de import privind contingente tarifare de import pentru produsele 
agricole gestionate printr-un sistem de licențe de import, precum și pentru cererile de licențe de 
import de orez Basmati decorticat, ca urmare a pandemiei de COVID-19 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 

ORIENTĂRI 

★ Orientarea (UE) 2020/634 a Băncii Centrale Europene din 7 mai 2020 de modificare a Orientării 
BCE/2014/31 privind măsuri suplimentare temporare legate de operațiunile de refinanțare din 
Eurosistem și eligibilitatea colateralului (BCE/2020/29) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 

RO 

L 148 Jurnalul Oficial 
al Uniunii Europene 

Anul 63 

Legislaţie 11 mai 2020 Ediţia în limba română 

Actele ale căror titluri sunt tipărite cu caractere drepte sunt acte de gestionare curentă adoptate în cadrul politicii agricole și care au, în 
general, o perioadă de valabilitate limitată. 

Titlurile celorlalte acte sunt tipărite cu caractere aldine și sunt precedate de un asterisc. 





II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/629 AL COMISIEI 

din 5 mai 2020 

de înregistrare a unei denumiri în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor 
geografice protejate „Φασόλια Κατταβιάς Ρόδου” (Fasolia Kattavias Rodou)/„Λόπια Κατταβιάς Ρόδου” 

(Lopia Kattavias Rodou) (IGP) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012 
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 52 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 50 alineatul (2) litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, cererea de înregistrare a 
denumirii „Φασόλια Κατταβιάς Ρόδου” (Fasolia Kattavias Rodou)/„Λόπια Κατταβιάς Ρόδου” (Lopia Kattavias Rodou), 
depusă de Grecia, a fost publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (2). 

(2) Întrucât Comisiei nu i s-a comunicat nicio declarație de opoziție, în conformitate cu articolul 51 din Regulamentul 
(UE) nr. 1151/2012, denumirea „Φασόλια Κατταβιάς Ρόδου” (Fasolia Kattavias Rodou)/„Λόπια Κατταβιάς Ρόδου” 
(Lopia Kattavias Rodou) trebuie, prin urmare să fie înregistrată, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se înregistrează denumirea „Φασόλια Κατταβιάς Ρόδου” (Fasolia Kattavias Rodou)/„Λόπια Κατταβιάς Ρόδου” (Lopia Kattavias 
Rodou). 

Denumirea menționată la primul paragraf identifică un produs din clasa 1.6. Fructe, legume și cereale, proaspete sau 
prelucrate, din anexa XI la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 668/2014 al Comisiei (3). 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

(1) JO L 343, 14.12.2012, p. 1. 
(2) JO C 428, 20.12.2019, p. 48. 
(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 668/2014 al Comisiei din 13 iunie 2014 de stabilire a normelor de aplicare a 

Regulamentului (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului privind sistemele din domeniul calității produselor 
agricole și alimentare (JO L 179, 19.6.2014, p. 36). 
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 5 mai 2020.  

Pentru Comisie, 
Pentru Președinte, 

Janusz WOJCIECHOWSKI 

Membru al Comisiei     
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/630 AL COMISIEI 

din 6 mai 2020 

de acordare a protecției în temeiul articolului 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al 
Parlamentului European și al Consiliului pentru denumirea „Chozas Carrascal” (DOP) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de 
instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) 
nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), în special articolul 99, 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 97 alineatele (2) și (3) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, Comisia a examinat 
cererea de înregistrare a denumirii „Chozas Carrascal”, depusă de Spania, și a publicat-o în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene (2). 

(2) Comisia nu a primit nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 98 din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013. 

(3) În conformitate cu articolul 99 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, denumirea „Chozas Carrascal” trebuie 
protejată și înscrisă în registrul prevăzut la articolul 104 din respectivul regulament. 

(4) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru organizarea comună a 
piețelor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se protejează denumirea „Chozas Carrascal” (DOP). 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 6 mai 2020.  

Pentru Comisie, 
Pentru Președinte, 

Janusz WOJCIECHOWSKI 

Membru al Comisiei     

(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) JO C 35, 3.2.2020, p. 11. 
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/631 AL COMISIEI 

din 6 mai 2020 

de aprobare a unor modificări ale caietului de sarcini al unei denumiri de origine protejate sau al unei 
indicații geografice protejate [„Dealu Mare” (DOP)] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de 
instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) 
nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), în special articolul 99, 

întrucât: 

(1) Comisia a examinat cererea de aprobare a unor modificări ale caietului de sarcini al denumirii de origine protejate 
„Dealu Mare”, depusă de România în temeiul articolului 105 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

(2) În conformitate cu articolul 97 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 (2), Comisia a publicat cererea de 
aprobare a modificărilor caietului de sarcini în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

(3) Comisia nu a primit nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 98 din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013. 

(4) Prin urmare, modificările caietului de sarcini ar trebui aprobate în conformitate cu articolul 99 din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013. 

(5) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru organizarea comună a 
piețelor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se aprobă modificarea caietului de sarcini publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene cu privire la denumirea „Dealu 
Mare” (DOP). 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 6 mai 2020.  

Pentru Comisie, 
Pentru Președinte, 

Janusz WOJCIECHOWSKI 

Membru al Comisiei     

(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) JO C 394, 21.11.2019, p. 11. 
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/632 AL COMISIEI 

din 6 mai 2020 

de aprobare a unor modificări ale caietului de sarcini al unei denumiri de origine protejate sau al unei 
indicații geografice protejate [„Menfi” (DOP)] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de 
instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) 
nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), în special articolul 99, 

întrucât: 

(1) Comisia a examinat cererea de aprobare a unor modificări ale caietului de sarcini al denumirii de origine protejate 
„Menfi”, depusă de Italia în temeiul articolului 105 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

(2) În conformitate cu articolul 97 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 (2), Comisia a publicat cererea de 
aprobare a modificărilor caietului de sarcini în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

(3) Comisia nu a primit nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 98 din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013. 

(4) Prin urmare, modificările caietului de sarcini trebuie aprobate în conformitate cu articolul 99 din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013. 

(5) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru organizarea comună a 
piețelor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se aprobă modificările caietului de sarcini publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene cu privire la denumirea „Menfi” 
(DOP). 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 6 mai 2020.  

Pentru Comisie, 
Pentru Președinte, 

Janusz WOJCIECHOWSKI 

Membru al Comisiei     

(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) JO C 18, 20.1.2020, p. 24. 
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/633 AL COMISIEI 

din 8 mai 2020 

de stabilire a unor măsuri temporare privind acceptarea copiilor electronice ale documentelor 
oficiale originale pentru cererile de licențe de import privind contingente tarifare de import pentru 
produsele agricole gestionate printr-un sistem de licențe de import, precum și pentru cererile de 

licențe de import de orez Basmati decorticat, ca urmare a pandemiei de COVID-19 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de 
instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) 
nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), în special articolele 178 și 187, 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 1301/2006 al Comisiei (2) stabilește norme comune pentru administrarea contingentelor 
tarifare de import pentru produsele agricole gestionate printr-un sistem de licențe de import. 

(2) Regulamentul (CE) nr. 972/2006 al Comisiei (3) stabilește normele speciale aplicabile importurilor de orez Basmati 
decorticat care se încadrează la codurile NC 1006 20 17 și 1006 20 98. Aceste importuri sunt condiționate de 
prezentarea unei licențe de import înainte de punerea în liberă circulație a produsului. 

(3) Actuala pandemie de COVID-19 și restricțiile de circulație extinse instituite în statele membre reprezintă o provocare 
excepțională și fără precedent pentru statele membre și pentru operatori în ceea ce privește schimbul de documente 
oficiale în conformitate cu legislația Uniunii. 

(4) În documentul său intitulat „COVID-19 – Orientări privind măsurile de gestionare a frontierelor în vederea protejării 
sănătății și a asigurării disponibilității mărfurilor și serviciilor esențiale” (4), Comisia a evidențiat faptul că, în situația 
actuală, buna funcționare a pieței unice nu trebuie să fie afectată. 

(5) În conformitate cu articolul 5 din Regulamentul (CE) nr. 1301/2006, solicitanții de licențe de import sau de drepturi 
de import au obligația de a dovedi că au fost implicați în comerțul cu țări terțe pentru anumite categorii de produse 
agricole. 

(6) Atunci când acest lucru este considerat necesar pentru gestionarea unui anumit contingent tarifar de import, 
regulamentul Comisiei care reglementează contingentul respectiv poate prevedea condiții suplimentare. Regulamentele 
(CE) nr. 2535/2001 (5), (CE) nr. 1342/2003 (6), (CE) nr. 2305/2003 (7), (CE) nr. 969/2006 (8), (CE) nr. 1918/2006 (9), 

(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 1301/2006 al Comisiei din 31 august 2006 de stabilire a normelor comune pentru administrarea contingentelor 

tarifare de import pentru produsele agricole gestionate printr-un sistem de licențe de import (JO L 238, 1.9.2006, p. 13). 
(3) Regulamentul (CE) nr. 972/2006 al Comisiei din 29 iunie 2006 de stabilire a normelor speciale aplicabile importurilor de orez Basmati 

și a unui sistem de control tranzitoriu pentru a determina originea acestora (JO L 176, 30.6.2006, p. 53). 
(4) C(2020) 1753 final din 16 martie 2020. 
(5) Regulamentul (CE) nr. 2535/2001 al Comisiei din 14 decembrie 2001 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) 

nr. 1255/1999 al Consiliului privind regimul importurilor de lapte și produse lactate și deschiderea unor contingente tarifare (JO 
L 341, 22.12.2001, p. 29). 

(6) Regulamentul (CE) nr. 1342/2003 al Comisiei din 28 iulie 2003 de stabilire a normelor speciale de aplicare a regimului licențelor de 
import și de export în sectorul cerealelor și al orezului (JO L 189, 29.7.2003, p. 12). 

(7) Regulamentul (CE) nr. 2305/2003 al Comisiei din 29 decembrie 2003 privind deschiderea și administrarea unui contingent tarifar 
comunitar pentru importurile de orz din țările terțe (JO L 342, 30.12.2003, p. 7). 

(8) Regulamentul (CE) nr. 969/2006 al Comisiei din 29 iunie 2006 privind deschiderea și administrarea unui contingent tarifar comunitar 
pentru importurile de porumb originar din țările terțe (JO L 176, 30.6.2006, p. 44). 

(9) Regulamentul (CE) nr. 1918/2006 al Comisiei din 20 decembrie 2006 privind deschiderea și modul de gestionare a contingentelor 
tarifare pentru uleiul de măsline originar din Tunisia (JO L 365, 21.12.2006, p. 84). 
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(CE) nr. 1964/2006 (10), (CE) nr. 1979/2006 (11), (CE) nr. 341/2007 (12), (CE) nr. 533/2007 (13), (CE) nr. 536/2007 (14), 
(CE) nr. 539/2007 (15), (CE) nr. 616/2007 (16), (CE) nr. 1384/2007 (17), (CE) nr. 1385/2007 (18), (CE) nr. 382/2008 (19), 
(CE) nr. 412/2008 (20), (CE) nr. 431/2008 (21), (CE) nr. 748/2008 (22), (CE) nr. 1067/2008 (23), (CE) nr. 1296/2008 (24), 
(CE) nr. 442/2009 (25), (CE) nr. 610/2009 (26), (CE) nr. 891/2009 (27) și (UE) nr. 1255/2010 (28) ale Comisiei, precum și 
Regulamentele de punere în aplicare (UE) nr. 1273/2011 (29), (UE) nr. 480/2012 (30), (UE) nr. 1223/2012 (31), (UE) 

(10) Regulamentul (CE) nr. 1964/2006 al Comisiei din 22 decembrie 2006 de stabilire a normelor de aplicare privind deschiderea și modul 
de gestionare a unui contingent de import de orez originar din Bangladesh, în aplicarea Regulamentului (CEE) nr. 3491/90 al 
Consiliului (JO L 408, 30.12.2006, p. 20). 

(11) Regulamentul (CE) nr. 1979/2006 al Comisiei din 22 decembrie 2006 privind deschiderea și gestionarea contingentelor tarifare 
pentru conservele de ciuperci importate din țări terțe (JO L 368, 23.12.2006, p. 91). 

(12) Regulamentul (CE) nr. 341/2007 al Comisiei din 29 martie 2007 privind deschiderea și modul de gestionare a contingentelor tarifare 
și de instituire a unui regim de licențe de import și certificate de origine pentru usturoi și anumite alte produse agricole importate din 
țări terțe (JO L 90, 30.3.2007, p. 12). 

(13) Regulamentul (CE) nr. 533/2007 al Comisiei din 14 mai 2007 privind deschiderea și gestionarea unor contingente tarifare în sectorul 
cărnii de pasăre (JO L 125, 15.5.2007, p. 9). 

(14) Regulamentul (CE) nr. 536/2007 al Comisiei din 15 mai 2007 privind deschiderea și modul de gestionare a unui contingent tarifar 
pentru carnea de pasăre, alocat Statelor Unite ale Americii (JO L 128, 16.5.2007, p. 6). 

(15) Regulamentul (CE) nr. 539/2007 al Comisiei din 15 mai 2007 privind deschiderea și modul de gestionare a contingentelor tarifare în 
sectorul ouălor și al ovalbuminelor (JO L 128, 16.5.2007, p. 19). 

(16) Regulamentul (CE) nr. 616/2007 al Comisiei din 4 iunie 2007 privind deschiderea și gestionarea contingentelor tarifare comunitare în 
sectorul cărnii de pasăre originare din Brazilia, Thailanda și din alte țări terțe (JO L 142, 5.6.2007, p. 3). 

(17) Regulamentul (CE) NR. 1384/2007 al Comisiei din 26 noiembrie 2007 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) 
nr. 2398/96 al Consiliului în ceea ce privește deschiderea și modul de gestionare a anumitor contingente pentru importul în cadrul 
Comunității a produselor din sectorul cărnii de pasăre originare din Israel (JO L 309, 27.11.2007, p. 40). 

(18) Regulamentul (CE) nr. 1385/2007 al Comisiei din 26 noiembrie 2007 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) 
nr. 774/94 al Consiliului în ceea ce privește deschiderea și modul de gestionare a anumitor contingente tarifare comunitare în sectorul 
cărnii de pasăre (JO L 309, 27.11.2007, p. 47). 

(19) Regulamentul (CE) nr. 382/2008 al Comisiei din 21 aprilie 2008 privind normele de aplicare a regimului licențelor de import și 
export în sectorul cărnii de vită și mânzat (JO L 115, 29.4.2008, p. 10). 

(20) Regulamentul (CE) nr. 412/2008 al Comisiei din 8 mai 2008 privind deschiderea și modul de gestionare a unui contingent tarifar de 
import pentru carnea de vită congelată destinată prelucrării (JO L 125, 9.5.2008, p. 7). 

(21) Regulamentul (CE) nr. 431/2008 al Comisiei din 19 mai 2008 privind deschiderea și modul de gestionare a unui contingent tarifar de 
import pentru carnea de animale din specia bovine, congelată, clasificată la codul NC 0202, și pentru produsele clasificate la codul NC 
0206 29 91 (JO L 130, 20.5.2008, p. 3). 

(22) Regulamentul (CE) nr. 748/2008 al Comisiei din 30 iulie 2008 privind deschiderea și modul de gestionare a unui contingent tarifar de 
import pentru mușchiulețul congelat de vită și mânzat care intră sub incidența codului NC 0206 29 91 (JO L 202, 31.7.2008, p. 28). 

(23) Regulamentul (CE) nr. 1067/2008 al Comisiei din 30 octombrie 2008 privind deschiderea și gestionarea unor contingente tarifare 
comunitare pentru grâul comun de altă calitate decât cea superioară provenit din țări terțe și de derogare de la Regulamentul (CE) 
nr. 1234/2007 al Consiliului (JO L 290, 31.10.2008, p. 3). 

(24) Regulamentul (CE) nr. 1296/2008 al Comisiei din 18 decembrie 2008 privind stabilirea normelor de aplicare a contingentelor tarifare 
la importul de porumb și de sorg în Spania și, respectiv, de porumb în Portugalia (JO L 340, 19.12.2008, p. 57). 

(25) Regulamentul (CE) nr. 442/2009 al Comisiei din 27 mai 2009 privind deschiderea și gestionarea unor contingente tarifare comunitare 
în sectorul cărnii de porc (JO L 129, 28.5.2009, p. 13). 

(26) Regulamentul (CE) nr. 610/2009 al Comisiei din 10 iulie 2009 de stabilire a normelor de aplicare a contingentului tarifar pentru 
carnea de vită și mânzat originară din Chile (JO L 180, 11.7.2009, p. 5). 

(27) Regulamentul (CE) nr. 891/2009 al Comisiei din 25 septembrie 2009 privind deschiderea și gestionarea anumitor contingente tarifare 
comunitare în sectorul zahărului (JO L 254, 26.9.2009, p. 82). 

(28) Regulamentul (UE) nr. 1255/2010 al Comisiei din 22 decembrie 2010 de stabilire a normelor de aplicare a contingentelor tarifare de 
import pentru produsele din categoria „baby beef” originare din Bosnia și Herțegovina, Croația, fosta Republică iugoslavă a 
Macedoniei, Muntenegru, Serbia și Kosovo (JO L 342, 28.12.2010, p. 1). 

(29) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1273/2011 al Comisiei din 7 decembrie 2011 privind deschiderea și modul de gestionare 
a anumitor contingente tarifare pentru importurile de orez și de brizură de orez (JO L 325, 8.12.2011, p. 6). 

(30) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 480/2012 al Comisiei din 7 iunie 2012 privind deschiderea și gestionarea contingentului 
tarifar de brizuri de orez din codul NC 1006 40 00 pentru producția de preparate alimentare din codul NC 1901 10 00 (JO L 148, 
8.6.2012, p. 1). 

(31) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1223/2012 al Comisiei din 18 decembrie 2012 de stabilire a normelor de aplicare a unui 
contingent tarifar pentru importul de bovine vii în greutate de peste 160 kg originare din Elveția prevăzut de acordul încheiat între 
Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană privind schimburile comerciale cu produse agricole (JO L 349, 19.12.2012, p. 39). 
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nr. 82/2013 (32), (UE) nr. 593/2013 (33), (UE) 2015/2076 (34), (UE) 2015/2077 (35), (UE) 2015/2078 (36), (UE) 
2015/2079 (37), (UE) 2015/2081 (38) și (UE) 2017/1585 (39) ale Comisiei prevăd astfel de condiții suplimentare, cum ar 
fi obligația solicitantului de a furniza documente care să indice „cantitatea de referință” a operatorului, originea sau 
calitatea produsului. 

(7) În conformitate cu articolul 2 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 972/2006, solicitanții de licențe de import 
trebuie să dovedească faptul că au desfășurat o activitate comercială în sectorul orezului și să furnizeze un certificat 
de autenticitate a produsului eliberat de un organism competent din țara exportatoare. 

(8) Pe durata actualei pandemii de COVID-19, în statele membre sunt puse în aplicare restricții de circulație extinse. 
Serviciile poștale și de curierat se confruntă, de asemenea, cu perturbări. 

(9) O serie de state membre și de părți interesate au informat Comisia că, drept consecință a acestor restricții și 
perturbări, capacitatea lor de a furniza și de a primi documentele oficiale prevăzute de regulamentele care 
reglementează anumite contingente tarifare de import și importurile de orez Basmati este grav afectată. 

(10) În conformitate cu legislația Uniunii care reglementează gestionarea contingentelor tarifare de import pentru 
produsele agricole gestionate printr-un sistem de licențe de import, precum și gestionarea importurilor de orez 
Basmati, cererile de licențe de import și de drepturi de import trebuie să fie însoțite de originalele acestor documente. 

(11) Prin urmare, pentru a se evita perturbarea pieței unice, trebuie să se autorizeze, cu titlu temporar, o alternativă la 
prezentarea pe (suport de) hârtie a originalelor documentelor oficiale. Această alternativă nu trebuie să aducă 
atingere obligației operatorilor, stabilită în conformitate cu legislația Uniunii, de a prezenta documente în original, 
atunci când acest lucru este fezabil din punct de vedere tehnic. 

(12) În vederea simplificării procedurilor administrative pentru statele membre și pentru operatori în ceea ce privește 
cererile de licențe depuse pe durata actualei pandemii de COVID-19, trebuie să se suspende temporar obligația 
operatorilor de a constitui o garanție mai mare atunci când prezintă o copie electronică a unui certificat de 
autenticitate. 

(13) Prezentul regulament trebuie să se aplice până la 31 iulie 2020 pentru a facilita procedurile de depunere a cererilor 
de licențe pe durata actualei pandemii de COVID‐19. Având în vedere informațiile primite din partea mai multor 
state membre, este necesar să se prevadă măsuri temporare cu efect imediat. Prin urmare, prezentul regulament 
trebuie să intre în vigoare în ziua următoare datei publicării sale în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

(14) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru organizarea comună a 
piețelor agricole, 

(32) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 82/2013 al Comisiei din 29 ianuarie 2013 de stabilire a normelor de aplicare a unui 
contingent tarifar pentru importul de carne de vită uscată dezosată originară din Elveția (JO L 28, 30.1.2013, p. 3). 

(33) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 593/2013 al Comisiei din 21 iunie 2013 privind deschiderea și modul de gestionare a 
contingentelor tarifare pentru carnea de vită și mânzat de calitate superioară, proaspătă, refrigerată sau congelată și pentru carnea de 
bivol congelată (JO L 170, 22.6.2013, p. 32). 

(34) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2076 al Comisiei din 18 noiembrie 2015 privind deschiderea și modul de gestionare a 
contingentelor tarifare de import ale Uniunii pentru carnea de porc proaspătă și congelată originară din Ucraina (JO L 302, 
19.11.2015, p. 51). 

(35) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2077 al Comisiei din 18 noiembrie 2015 privind deschiderea și modul de gestionare a 
contingentelor tarifare de import ale Uniunii pentru ouăle, produsele din ouă și albuminele originare din Ucraina (JO L 302, 
19.11.2015, p. 57). 

(36) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2078 al Comisiei din 18 noiembrie 2015 privind deschiderea și modul de gestionare a 
contingentelor tarifare de import ale Uniunii pentru carnea de pasăre originară din Ucraina (JO L 302, 19.11.2015, p. 63). 

(37) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2079 al Comisiei din 18 noiembrie 2015 privind deschiderea și modul de gestionare a 
unui contingent tarifar de import al Uniunii pentru carnea de vită și mânzat proaspătă și congelată originară din Ucraina (JO L 302, 
19.11.2015, p. 71). 

(38) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2081 al Comisiei din 18 noiembrie 2015 privind deschiderea și modul de gestionare a 
unor contingente tarifare de import pentru anumite cereale originare din Ucraina (JO L 302, 19.11.2015, p. 81). 

(39) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/1585 al Comisiei din 19 septembrie 2017 privind deschiderea și modul de gestionare a 
contingentelor tarifare ale Uniunii pentru carnea de vită și de mânzat proaspătă și congelată și carnea de porc originară din Canada, 
precum și de modificare a Regulamentului (CE) nr. 442/2009 și a Regulamentelor de punere în aplicare (UE) nr. 481/2012 și (UE) 
nr. 593/2013 (JO L 241, 20.9.2017, p. 1). 
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ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

(1) Prezentul regulament stabilește măsuri temporare care prevăd acceptarea unei copii electronice a originalelor 
documentelor oficiale care trebuie să însoțească următoarele cereri: 

(a) cererile de licențe de import și de drepturi de import pentru contingentele tarifare cărora li se aplică Regulamentul (CE) 
nr. 1301/2006; 

(b) cererile de licențe de import de orez Basmati decorticat care se încadrează în domeniul de aplicare al Regulamentului 
(CE) nr. 972/2006. 

(2) Prezentul regulament stabilește, de asemenea, măsuri temporare în ceea ce privește cerința de a constitui o garanție 
atunci când operatorul a prezentat autorității competente o copie electronică a certificatului original de autenticitate. 

Articolul 2 

(1) Documentele oficiale care trebuie să însoțească cererile de licențe de import sau de drepturi de import pot fi depuse, 
în mod excepțional, sub forma unei copii electronice a originalului acestor documente. 

În acest scop, operatorul prezintă autorității competente o declarație conform căreia originalul documentului oficial va fi 
transmis de îndată ce este posibil din punct de vedere tehnic și cel târziu în termen de trei luni de la: 

(a) data de încheiere a perioadei relevante de depunere a cererilor de licențe de import și de drepturi de import pentru 
contingentele tarifare cărora li se aplică Regulamentul (CE) nr. 1301/2006; 

(b) data de depunere a cererilor de licențe de import de orez Basmati decorticat care se încadrează în domeniul de aplicare 
al Regulamentului (CE) nr. 972/2006. 

(2) După primirea de către autoritatea care eliberează licențe a originalului documentului oficial, autoritatea verifică 
coerența acestuia cu informațiile din copia electronică a documentului oficial respectiv. Articolul 3 din Regulamentul (CE) 
nr. 1301/2006 se aplică în cazul copiilor care conțin informații incorecte. 

Articolul 3 

Prin derogare de la articolul 5 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 748/2008, de la articolul 5 alineatul (2) din 
Regulamentul (CE) nr. 610/2009, de la articolul 2 alineatul (4) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 82/2013 și 
de la articolul 8 alineatul (4) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 593/2013, autoritățile competente pot elibera 
licențe de import atunci când a fost prezentată o copie electronică a certificatului original de autenticitate, fără ca operatorul 
să aibă obligația de a constitui o garanție mai mare. 

Articolul 4 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică până la 31 iulie 2020. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 8 mai 2020.  

Pentru Comisie 
Președintele 

Ursula VON DER LEYEN     
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ORIENTĂRI 

ORIENTAREA (UE) 2020/634 A BĂNCII CENTRALE EUROPENE 

din 7 mai 2020 

de modificare a Orientării BCE/2014/31 privind măsuri suplimentare temporare legate de 
operațiunile de refinanțare din Eurosistem și eligibilitatea colateralului (BCE/2020/29) 

CONSILIUL GUVERNATORILOR BĂNCII CENTRALE EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 127 alineatul (2) prima liniuță, 

având în vedere Statutul Sistemului European al Băncilor Centrale și al Băncii Centrale Europene, în special articolul 12.1 
primul paragraf, coroborat cu articolul 3.1 prima liniuță, și articolul 18, 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 18.1 din Statutul Sistemului European al Băncilor Centrale și al Băncii Centrale Europene 
(denumit în continuare „Statutul SEBC”), pentru a atinge obiectivele Sistemului European al Băncilor Centrale, Banca 
Centrală Europeană (BCE) și băncile centrale naționale ale statelor membre a căror monedă este euro (denumite în 
continuare „BCN”) pot desfășura operațiuni de creditare cu instituții de credit și cu alți participanți pe piață, pe baza 
unor garanții corespunzătoare. Condițiile generale în care BCE și BCN sunt pregătite să participe la operațiuni de 
creditare, inclusiv criteriile în temeiul cărora este stabilită eligibilitatea colateralului pentru operațiunile de creditare 
din Eurosistem, sunt prevăzute în Orientarea (UE) 2015/510 a Băncii Centrale Europene (BCE/2014/60) (1). 

(2) În completarea măsurilor de relaxare a politicilor în materie de garanții pe care le adoptase deja la 7 aprilie 2020, 
Consiliul guvernatorilor a adoptat, la 22 aprilie 2020, un nou set de decizii ca răspuns la pandemia de COVID-19. 
Aceste noi măsuri vizează atenuarea impactului negativ asupra disponibilității garanțiilor pentru operațiunile de 
creditare din Eurosistem al eventualelor scăderi ale ratingului rezultate din efectele economice ale declanșării 
pandemiei de COVID-19. Împreună cu măsurile adoptate la 7 aprilie 2020, aceste noi măsuri vizează, în special, 
asigurarea faptului că contrapărțile Eurosistemului sunt în continuare în măsură să mențină și să mobilizeze garanții 
suficiente pentru a putea participa la operațiunile de furnizare de lichiditate derulate de Eurosistem și că, prin 
urmare, Eurosistemul este în măsură să sprijine acordarea de credite economiei din zona euro. În consecință, 
participarea la aceste operațiuni cu aceste garanții ar trebui să se bazeze pe criterii de eligibilitate a colateralului și pe 
măsuri de control al riscurilor modificate temporar. 

(3) Aceste noi măsuri sunt proporționale în raport cu scopul contracarării riscurilor grave la adresa stabilității prețurilor, 
a mecanismului de transmisie a politicii monetare și a perspectivelor economice din zona euro, care derivă din 
declanșarea pandemiei de COVID-19. 

(4) Având în vedere cele de mai sus, Consiliul guvernatorilor consideră că Eurosistemul poate continua, temporar, să 
accepte drept colateral active tranzacționabile, precum și emitenții acestor active, care îndeplineau cerințele minime 
de calitate a creditului la 7 aprilie 2020, în pofida unei deteriorări a ratingurilor de credit stabilite de agențiile de 
rating de credit acceptate în Eurosistem, atât timp cât ratingurile rămân peste un anumit nivel de calitate. În același 
timp, Consiliul guvernatorilor consideră că acest lucru nu ar trebui să afecteze criteriile de eligibilitate pentru 
achiziționare directă în cadrul programelor BCE de achiziționare de active. 

(5) În vederea asigurării unui mecanism adecvat de transmisie a politicii monetare și ținând seama de nevoia 
contrapărților Eurosistemului care participă sau vor participa la operațiunile de furnizare de lichiditate derulate de 
Eurosistem de a menține garanții suficiente pentru aceste operațiuni, Consiliul guvernatorilor consideră că măsurile 
temporare suplimentare prevăzute în prezenta orientare ar trebui să se aplice până la prima dată de rambursare 
anticipată din cadrul celui de-al treilea program de operaţiuni ţintite de refinanţare pe termen mai lung (TLTRO-III). 

(1) Orientarea (UE) 2015/510 a Băncii Centrale Europene din 19 decembrie 2014 privind punerea în aplicare a cadrului de politică 
monetară a Eurosistemului (Orientarea privind documentația generală) (BCE/2014/60) (JO L 91, 2.4.2015, p. 3). 
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(6) Pentru a reacționa prompt la actuala situație de pandemie, prezenta orientare ar trebui notificată BCN în cel mai 
scurt timp posibil de la adoptare. 

(7) În consecință, Orientarea BCE/2014/31 (2) ar trebui modificată în mod corespunzător, 

ADOPTĂ PREZENTA ORIENTARE: 

Articolul 1 

Modificări ale Orientării BCE/2014/31 

Orientarea BCE/2014/31 se modifică după cum urmează: 

1. Se introduce următorul articol 8b: 

„Articolul 8b 

Admiterea anumitor active tranzacționabile eligibile și a anumitor emitenți eligibili la 7 aprilie 2020 

(1) Termenii folosiți în prezentul articol au același înțeles cu termenii din Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60). 

(2) Fără a aduce atingere dispozițiilor articolului 59 alineatul (3), ale articolului 71 și ale articolului 82 alineatul (1) 
litera (a) din Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60), activele tranzacționabile, altele decât titlurile garantate cu 
active, emise la 7 aprilie 2020 sau înainte de această dată și care, la 7 aprilie 2020, aveau un rating de credit public, 
furnizat de cel puțin un sistem ECAI acceptat, care îndeplinea cerințele minime de calitate a creditului aplicabile în 
Eurosistem, constituie colateral eligibil pentru operațiunile de creditare din Eurosistem, cu condiția ca, în orice moment 
după 7 aprilie 2020: 

(a) să aibă un rating de credit public furnizat de cel puțin un sistem ECAI acceptat, care să corespundă cel puțin 
nivelului 5 de calitate a creditului din grila armonizată de evaluare a Eurosistemului; și 

(b) să continue să îndeplinească toate celelalte criterii de eligibilitate aplicabile activelor tranzacționabile, astfel cum 
sunt prevăzute în Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60). 

Pentru a evita orice îndoială, ratingul de credit public la 7 aprilie 2020, menționat la prezentul alineat, este stabilit de 
Eurosistem pe baza normelor prevăzute la articolul 82 alineatul (1) litera (a), la articolul 82 alineatul (2), la articolul 83, 
la articolul 84 literele (a) și (b), la articolul 85 și la articolul 86 din Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60). 

(3) În cazul în care îndeplinirea, la 7 aprilie 2020, de către un activ tranzacționabil a cerințelor minime de calitate a 
creditului aplicabile în Eurosistem se stabilește pe baza unui rating ECAI privind emitentul sau a unui rating ECAI 
privind garantul furnizat de un sistem ECAI acceptat, respectivul activ tranzacționabil constituie o garanție eligibilă 
pentru operațiunile de creditare din Eurosistem, cu condiția ca, în orice moment după 7 aprilie 2020: 

(a) ratingul ECAI privind emitentul sau ratingul ECAI privind garantul, după caz, pentru activul tranzacționabil 
respectiv să corespundă cel puțin nivelului 5 de calitate a creditului din grila armonizată de evaluare a 
Eurosistemului; și 

(b) activul tranzacționabil respectiv să îndeplinească în continuare toate celelalte criterii de eligibilitate aplicabile 
acestuia, astfel cum sunt prevăzute în Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60). 

(4) Activele tranzacționabile, altele decât titlurile garantate cu active, care sunt emise după 7 aprilie 2020 și al căror 
emitent sau garant, după caz, avea la 7 aprilie 2020 un rating de credit public furnizat de cel puțin un sistem ECAI 
acceptat care îndeplinea cerințele minime de calitate a creditului aplicabile în Eurosistem, constituie colateral eligibil 
pentru operațiunile de creditare din Eurosistem, cu condiția ca, în orice moment după 7 aprilie 2020: 

(a) activele tranzacționabile respective să aibă un rating de credit public furnizat de cel puțin un sistem ECAI acceptat, 
care să corespundă cel puțin nivelului 5 de calitate a creditului din grila armonizată de evaluare a Eurosistemului; și 

(b) activele tranzacționabile respective să îndeplinească toate celelalte criterii de eligibilitate aplicabile activelor 
tranzacționabile, astfel cum sunt prevăzute în Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60). 

(2) Orientarea BCE/2014/31 a Băncii Centrale Europene din 9 iulie 2014 privind măsuri suplimentare temporare legate de operațiunile de 
refinanțare din Eurosistem și eligibilitatea colateralului și de modificare a Orientării BCE/2007/9 (JO L 240, 13.8.2014, p. 28). 
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Pentru a evita orice îndoială, ratingul de credit public menționat la litera (a) de la prezentul alineat este stabilit de 
Eurosistem pe baza normelor prevăzute la articolul 82 alineatul (1) litera (a), la articolul 82 alineatul (2), la articolul 83, 
la articolul 84 literele (a) și (b), la articolul 85 și la articolul 86 din Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60). 

(5) Obligațiunile garantate emise după 7 aprilie 2020 în cadrul unui program de obligațiuni garantate care, la 7 
aprilie 2020, beneficia el însuși de o evaluare a creditului, furnizată de cel puțin un sistem ECAI acceptat, care 
îndeplinea cerințele minime de calitate a creditului aplicabile în Eurosistem, constituie garanții eligibile pentru 
operațiunile de creditare din Eurosistem, cu condiția ca: 

(a) în orice moment după 7 aprilie 2020, programul de obligațiuni garantate să aibă un rating de credit public, furnizat 
de cel puțin un sistem ECAI acceptat, care să corespundă cel puțin nivelului 5 de calitate a creditului din grila 
armonizată de evaluare a Eurosistemului; și 

(b) aceste obligațiuni garantate să îndeplinească toate celelalte criterii de eligibilitate aplicabile acestora, astfel cum sunt 
prevăzute în Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60). 

(6) Activele tranzacționabile menționate la articolul 87 alineatul (2) din Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60) 
care, la 7 aprilie 2020, nu aveau un rating de credit public furnizat de un sistem ECAI acceptat, dar care, la 7 aprilie 
2020, aveau o evaluare implicită a creditului derivată de către Eurosistem în conformitate cu normele prevăzute la 
articolul 87 alineatele (1) și (2) din Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60), care îndeplinea cerințele de calitate a 
creditului aplicabile în Eurosistem, constituie garanții eligibile pentru operațiunile de creditare din Eurosistem, 
indiferent de data emiterii acestora, cu condiția ca, în orice moment după 7 aprilie 2020: 

(a) emitentul sau, după caz, garantul acestor active tranzacționabile să îndeplinească o cerință de calitate a creditului 
care să corespundă cel puțin nivelului 5 de calitate a creditului din grila armonizată de evaluare a Eurosistemului; și 

(b) aceste active tranzacționabile să îndeplinească toate celelalte criterii de eligibilitate aplicabile acestora, astfel cum 
sunt prevăzute în Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60). 

(7) Fără a aduce atingere dispozițiilor articolului 59 alineatul (3), ale articolului 71 și ale articolului 82 alineatul (1) 
litera (a) din Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60), titlurile garantate cu active emise la 7 aprilie 2020 sau înainte 
de această dată și care, la 7 aprilie 2020, aveau cel puțin două ratinguri de credit publice, fiecare furnizat de cel puțin 
un sistem ECAI acceptat, care îndeplineau cerințele minime de calitate a creditului aplicabile în Eurosistem, constituie 
garanții eligibile pentru operațiunile de creditare din Eurosistem, cu condiția ca, în orice moment după 7 aprilie 2020: 

(a) să aibă cel puțin două ratinguri de credit publice, fiecare furnizat de un sistem ECAI diferit acceptat, care să 
corespundă cel puțin nivelului 4 de calitate a creditului din grila armonizată de evaluare a Eurosistemului; și 

(b) să continue să îndeplinească toate celelalte criterii de eligibilitate aplicabile titlurilor garantate cu active, astfel cum 
sunt prevăzute în Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60). 

Pentru a evita orice îndoială, cerințele prevăzute la articolul 3 alineatul (1) literele (a)-(d) și la articolul 3 alineatul (4) din 
prezenta orientare nu se aplică titlurilor garantate cu active menționate la prezentul alineat. 

(8) Titlurile garantate cu active, care, la 7 aprilie 2020, au fost admise de Eurosistem drept garanții eligibile în temeiul 
articolului 3 alineatul (1) din prezenta orientare, rămân eligibile cu condiția ca, în orice moment după 7 aprilie 2020: 

(a) să aibă două ratinguri de credit publice, furnizate de două sisteme ECAI acceptate, care să corespundă cel puțin 
nivelului 4 de calitate a creditului din grila armonizată de evaluare a Eurosistemului; și 

(b) să continue să îndeplinească toate celelalte cerințe aplicabile în temeiul articolului 3 alineatul (1) (cu excepția 
nivelului de rating), al articolului 3 alineatul (2a) și al articolului 3 alineatul (4) din prezenta orientare. 

Pentru a evita orice îndoială, articolul 3 alineatele (2) și (5) din prezenta orientare nu se aplică titlurilor garantate cu 
active menționate la prezentul alineat. 

(9) Atât timp cât continuă să fie admise drept garanții eligibile de către Eurosistem în conformitate cu prezentul 
articol, activele tranzacționabile, inclusiv obligațiunile garantate, menționate la alineatele (2)-(6), fac obiectul marjelor 
de ajustare a valorii prevăzute în anexa IIb la prezenta orientare. Titlurile garantate cu active prevăzute la alineatele (7) 
și (8) fac obiectul marjelor de ajustare a valorii prevăzute în anexa IIa la prezenta orientare. Marjele de ajustare a valorii 
se calculează pe baza ratingului actual aplicabil la orice dată după 7 aprilie 2020 în conformitate cu normele privind 
prioritatea evaluărilor ECAI ale creditului prevăzute la articolele 83-88 din Orientarea (UE) 2015/510 (BCE/2014/60). 
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(10) Pe lângă marjele de ajustare a valorii prevăzute la alineatul (9), se aplică următoarele marje suplimentare de 
ajustare a valorii: 

(a) titlurile garantate cu active, obligațiunile garantate și instrumentele de natura datoriei negarantate cu colateral emise 
de instituții de credit care teoretic sunt evaluate în conformitate cu regulile cuprinse în articolul 134 din Orientarea 
(UE) 2015/510 (BCE/2014/60) fac obiectul unei marje suplimentare de ajustare a valorii sub forma unei reduceri a 
valorii de 4 %; 

(b) obligațiunile garantate utilizate în scopuri proprii fac obiectul unei marje suplimentare de ajustare a valorii de: (i) 
6,4 % aplicate valorii instrumentelor de natura datoriei alocate nivelurilor 1 și 2 de calitate a creditului, și (ii) 9,6 % 
aplicate valorii instrumentelor de natura datoriei alocate nivelurilor 3, 4 și 5 de calitate a creditului; 

(c) în sensul literei (b), «utilizate în scopuri proprii» înseamnă depunerea sau utilizarea de către o contraparte a 
obligațiunilor garantate emise sau garantate de respectiva contraparte sau de orice altă entitate cu care contrapartea 
are legături strânse astfel cum este stabilit în conformitate cu articolul 138 din Orientarea (UE) 2015/510 
(BCE/2014/60); 

(d) dacă marja suplimentară de ajustare a valorii prevăzută la litera (b) nu poate fi aplicată cu privire la un sistem de 
gestionare a colateralului al unei BCN, al unui agent tripartit sau al TARGET2-Securities pentru autocolateralizare, 
marja suplimentară de ajustare a valorii se aplică în astfel de sisteme sau platforme întregii valori a emisiunii de 
obligațiuni garantate care poate fi utilizată în scopuri proprii. 

(11) Pentru a evita orice îndoială, dispozițiile prezentului articol sunt independente și nu sunt luate în considerare în 
scopul evaluării eligibilității pentru achiziționare directă în cadrul programului de achiziționare de active de către 
sectorul public de pe piețele secundare (PSPP) (*); al celui de-al treilea program de achiziționare de obligațiuni 
garantate (**) (CBPP3); al programului de achiziționare de titluri garantate cu active (***) (ABSPP); al programului de 
achiziționare de titluri emise de sectorul corporativ (****) (CSPP) și al programului de achiziționare în regim de urgență 
în caz de pandemie (*****) (PEPP). 

_____________ 
(*) Decizia (UE) 2020/188 a Băncii Centrale Europene din 3 februarie 2020 privind un program de achiziționare 

de active de către sectorul public de pe piețele secundare (reformare) (BCE/2020/9) (JO L 39, 12.2.2020, p. 12). 
(**) Decizia (UE) 2020/187 a Băncii Centrale Europene din 3 februarie 2020 privind punerea în aplicare a celui de al 

treilea program de achiziționare de obligațiuni garantate (BCE/2020/8) (JO L 39, 12.2.2020, p. 6). 
(***) Decizia (UE) 2015/5 a Băncii Centrale Europene din 19 noiembrie 2014 privind punerea în aplicare a 

programului de achiziționare de titluri garantate cu active (BCE/2014/45) (JO L 1, 6.1.2015, p. 4). 
(****) Decizia (UE) 2016/948 a Băncii Centrale Europene din 1 iunie 2016 privind punerea în aplicare a programului 

de achiziționare de obligațiuni emise de sectorul corporativ (BCE/2016/16) (JO L 157, 15.6.2016, p. 28). 
(*****) Decizia (UE) 2020/440 a Băncii Centrale Europene din 24 martie 2020 privind un program temporar de 

achiziționare în regim de urgență în caz de pandemie (BCE/2020/17) (JO L 91, 25.3.2020, p. 1).” 

2. Anexa IIa se înlocuiește cu următorul text: 

„ANEXA IIa 

Nivelurile marjelor de ajustare a valorii (în %) aplicate titlurilor garantate cu active eligibile în temeiul 
articolului 3 alineatul (2) și al articolului 8b din prezenta orientare  

Calitatea creditului Durata de viață medie ponderată 
(Weighted Average Life) (*) Marja de ajustare a valorii 

Nivelul 3 

[0,1) 4,8 

[1,3) 7,2 

[3,5) 10,4 

[5,7) 12,0 

[7,10) 14,4 

[10, ∞) 24,0 

Nivelul 4 

[0,1) 11,2 

[1,3) 15,2 

[3,5) 18 
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Calitatea creditului Durata de viață medie ponderată 
(Weighted Average Life) (*) Marja de ajustare a valorii 

[5,7) 24,8 

[7,10) 30,4 

[10, ∞) 43,2” 

(*) De ex. [0,1) durată de viață medie ponderată (weighted average life, WAL) mai mică de un an, [1,3) WAL egală cu sau mai mare de un 
an și sub trei ani etc.   

3. Anexa IIb se înlocuiește cu următorul text: 

„ANEXA IIb 

Nivelurile marjelor de ajustare a valorii (în %) aplicate activelor tranzacționabile, altele decât titlurile 
garantate cu active, prevăzute la articolele 8a și 8b   

Categoria I Categoria II Categoria III Categoria IV 

Calitatea 
creditu-

lui 

Scadență 
reziduală 
(ani)  (*) 

Cupon fix 
sau 

variabil 

cupon 
zero 

Cupon fix 
sau 

variabil 

cupon 
zero 

Cupon fix 
sau 

variabil 

cupon 
zero 

Cupon fix 
sau 

variabil 
cupon zero 

Nivelul 
4 

[0,1) 6,4 6,4 8 8 12,8 12,8 20 20 

[1,3) 9,6 10,4 12 15,2 16 18,4 28 30 

[3,5) 11,2 12 16 20 19,2 23,6 33,6 37,2 

[5,7) 12,4 13,6 20 24,8 22,4 28,4 36,8 40,4 

[7,10) 13,2 14,4 21,6 28,4 24,8 32 40 44,8 

[10,∞) 14,4 16,8 23,2 31,6 26,4 34,8 41,6 46,8 

Nivelul 
5 

[0,1) 8 8 12 12 22,4 22,4 24 24 

[1,3) 11,2 12 16 19,2 25,6 28 32 34 

[3,5) 13,2 14 22,4 26,4 28,8 33,2 38,4 42 

[5,7) 14,4 15,6 27,2 32 31,6 37,6 43,2 46,8 

[7,10) 15,2 16,4 28,8 35,6 33,2 40,4 46,4 51,2 

[10,∞) 16,4 18,8 30,4 38,8 33,6 42 48 53,2” 

(*) De ex. [0,1) scadență reziduală mai mică de un an, [1,3) scadență reziduală egală cu sau mai mare de un an și sub trei ani etc.   

Articolul 2 

Date de referință de utilizat 

La stabilirea conformității cu cerințele de calitate a creditului aplicabile activelor, emitenților și garanților menționați la 
articolul 8b alineatele (2)-(8) din Orientarea BCE/2014/31 pentru perioada cuprinsă între 7 aprilie 2020 și 18 mai 2020, 
BCN se raportează la datele de referință relevante pentru activele și emitenții respectivi la 7 aprilie 2020, astfel cum sunt 
furnizate de BCE. 
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Articolul 3 

Producerea de efecte și punerea în aplicare 

(1) Prezenta orientare produce efecte de la data notificării sale către BCN și rămâne în vigoare până la 29 septembrie 
2021. 

(2) BCN iau măsurile necesare pentru respectarea articolului 1 din prezenta orientare și le aplică de la 18 mai 2020. 
Acestea transmit BCE textele și metodele referitoare la aceste măsuri până cel târziu la 11 mai 2020. 

(3) BCN se conformează dispozițiilor articolului 2 din prezenta orientare de la data la care aceasta începe să producă 
efecte. 

Articolul 4 

Destinatari 

Prezenta orientare se adresează tuturor băncilor centrale din Eurosistem. 

Adoptată la Frankfurt am Main, 7 mai 2020.  

Pentru Consiliul guvernatorilor BCE 
Președintele BCE 

Christine LAGARDE     
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